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TOOL OPERATING MANUAL
(GUIDE D'UTILISATION D'OUTIL♦Gebrauchsanweisung für Werkzeuge
♦MANUALE D'USO PER ATTREZZI♦MANUAL DE OPERAÇÃO DA
FERRAMENTA♦Manual de Operación de Herramientas)

286-7889 Jack Stand Group
♦♦Chandelle 286-7889
♦♦Unterstellbock 286-7889
♦♦Gruppo cavalletti 286-7889
♦♦Grupo do Suporte do Macaco
♦♦Soporte regulable 286-7889

SMCS:  0630

Load capacity is rated in U.S. Tons and not Metric Tons.

♦La capacité de charge est indiquée en tonnes U.S. et non en tonnes métriques.
♦Die Traglast wird in US-Tonnen und nicht in metrischen Tonnen angegeben.
♦La capacità di carico è espressa in tonnellate U.S.A., non in tonnellate metriche.
♦A capacidade de carga está indicada em toneladas americanas e não em toneladas métricas.
♦La capacidad de carga se mide en toneladas U.S.A. y no en toneladas métricas.
Used to support (block) track-type or rubber tired machines, or other equipment.

♦Utilisée pour supporter (caler) les machines à pneus en caoutchouc ou à chaînes, ou tout autre équipement.
♦Wird zum Abstützen von Maschinen mit Kettenlaufwerk, Gummibereifung oder anderer Ausrüstung verwendet.
♦Utilizzo per il supporto (blocco) di macchine cingolate o a ruote gommate, o altre apparecchiature.
♦Usado para suportar máquinas tipo trator de rastos ou com pneus de borracha, ou outro equipamento.
♦Utilizado para mantener (bloquear) máquinas de cadenas o de ruedas de goma, u otra maquinaria.

Meets stability standards and load capacity at
maximum height for worldwide compliance and for
AS/NZS 2538:2004, ANSI PALD, and TUV.
♦Conformes aux normes internationales, australienne/néo-

zélandaise 2538 :2004, ANSI PALD et TUV concernant la
stabilité et la capacité de charge à hauteur maximale.

♦Entspricht bei maximaler Höhe den internationalen
Standsicherheits- und Traglastnormen gemäß AS/NZS
2538:2004, ANSI PALD und TÜV.

♦Conformità agli standard di stabilità e capacità di carico
ad altezza massima secondo gli standard mondiali e le
norme AS/NZS 2538:2004, ANSI PALD e TUV.

♦Satisfaz as normas de estabilidade e de capacidade de
carga à altura máxima para uma conformidade a nível
mundial e a nível de AS/NZS 2538:2004, ANSI PALD e
TUV.

♦Cumple con la normativa internacional sobre estabilidad y
capacidad de carga a máxima altura y de AS/NZS
2538:2004, ANSI PALD y TUV.


